Audit Contract

concluded on 15/11/2022 between the
parties specified below:

the company

Inétitat bankového vzdelavania NBS, n.o.
Imricha Karvaga 6851/1
811 07 Bratislava

registered in the evidence of Non-profit organisations of the
Ministry of Interior of the Slovak Republic under registration
no. OVVS-30057/263/2008-NO.

company ID number: 42 166 373

tax ID number: SK2022730369
IBAN: SKO08 0720 0000 0000 0007 4069
kept with: Narodna banka Slovenska

(hereinafter known as the "Company™) on
one side

and

the company

Grant Thornton Audit, s.r.o.
HodZovo namestie 1A
811 06 Bratislava

The company is registered in the Commercial Register of
the District Court Bratislava 1., section Sro, enclosure no.
5861/B, the nominal capital of the company in the amount
of 26.600 EUR was fully paid.

company ID number: 31 359 523

tax ID number: SK2020301679
IBAN: SK3111000000002927843387
kept with: Tatra banka a.s.

registered by the Auditing Oversight Authority of
the Slovak republic under license no 28

epresented o (D

(hereinafter known as the "Auditor") on the
other side

under the following terms and conditions:
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Zmluva
o vykonani auditu

uzatvorena dna 15.11.2022 medzi nizsie
uvedenymi uc¢astnikmi:

spoloénost'ou

Institat bankového vzdelavania NBS, n. o.
Imricha Karva$a 6851/1
811 07 Bratislava

registrovanou  vevidencii  neziskovych  organizacil
Ministerstva  vnGtra  Slovenskej  republiky  pod
registraénym ¢islom OVVS-30057/263/2008-N0O.

ICO: 42 166 373

I DPH: SK2022730369

banka: Narodna banka Slovenska

IBAN: SKO08 0720 0000 0000 0007 4069

zastcoeno QD

(d'alej ,,Spoloénost™) na jednej strane

spoloénost’'ou

Grant Thornton Audit, s.r.o.
Hodzovo namestie 1A
811 06 Bratislava

Spoloénost je zapisana v Obchodnom registri Okresného
sudu Bratislava |, oddiel Sro, vlozka &islo 5861/B, z4kI.
imanie 26.600,- EUR splatené v pinej vyike.

1ICO: 31 359 523

IC DPH: SK2020301679
IBAN: SK3111000000002927843387
banka: Tatra banka a.s.

registrovanou Uradom pre dohlad nad
vykonom auditu s licenciou &. 28

zzsiiveros QD

(d'alej ,,Auditor”) na druhej strane

za tychto podmienok:
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1.2.

2.1.

3.1.

3.2.

Subject matter

All issues not specifically addressed in
this Contract shall be subject to the
»General Conditions of Contract for
Assurance Engagements AUD-01%,
forming an inseparable part of this
Contract.

Subject matter:
Regulation adjustment of mutual rights

and obligations in connection with the

Auditor's commitment:

- to conduct Statutory audit of
company’s statutory financial
statements as of 31/12/2022,

that being on the basis of , and in
accordance with the Act on statutory
audit ( no 423/2015 Coll.), with the
Accounting Act (no 431/2002 Coll.),
International Standards on Auditing and
the Commercial Code (no 513/1991
Coll.) as amended,

- areview of the Annual Report
according to the Act No. 431/2002
Coll. on Accounting.

and with the Company's obligation to
pay the agreed price for the control
activity.

Rights and obligations of the parties

The Company shall present the final
version of the statutory financial
statements and all necessary
documents for the year 2022 to the
Auditor by 20/01/2023.

Time of performance under the
Contract

The presumed date for the
commencement of auditing work is
14/12/2022 (preliminary audit), resp.
23/01/2023 (audit), with the date of
completion being agreed as 28/02/2023
(Audit). The date for the presentation of
the management letter from the audit is
set at February 2023.

The actual audit will proceed, after
mutual agreement, in such a manner so
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1.1.

1.2.

2.1.

3.1.

3.2.

Predmet zmiuvy

V8etky ustanovenia neuvedené v tejto
zmluve, sa riadia ,,VSeobecnymi
podmienkami k zdkazkam na
auditorski éinnost’ AUD-01*, ktoré
sU neoddelitefnou sGéastou tejto
zmluvy.

Predmet zmluvy:
Uprava vzajomnych prav a povinnosti

v slvislosti so zavézkom Auditora:

- vykonat $tatutarny audit
individualnej Gétovnej
zavierky k 31.12.2022,

a to na zaklade a v sulade so
zakonom o Statutarnom audite (¢&.
423/2015 Z.z.), so zakonom

o Uctovnictve (€. 431/2002 Z.z),
Medzinarodnymi auditorskymi
Standardmi (ISA) a Obchodnym
zakonnikom (zékon ¢&. 513/1991 Zb.)
v zneni neskorsich predpisov,

- overenie vyro¢nej spravy
Spolo¢nosti a to na zaklade a
v sulade so zakonom o
Gctovnictve €. 431/2002 Z.z.

a so zavazkom Spolocnosti zaplatit
za kontrolnu €innost dohodnutl cenu.

Prava a povinnosti zmluvnych
stran

Spolognost sa zavazuje predlozit ku
kontrolnej ¢innosti koneé&nu verziu
individualnej uétovnej zavierky a
véetky potrebné podklady Auditorovi
za rok 2022 do 20.01.2023.

Doba plnenia zmluvy

Zatiatok auditorskych prac sa
predpoklada na 14.12.2022
(predbezny audit), resp. 23.01.2023
(audit), termin ukonéenia je
dohodnuty na 28.02.2023 (Audit).
Termin na odovzdanie listu vedeniu
spolo¢nosti (Management Letter)

z auditu je stanoveny na februar
2023.

Vlastna kontrolna éinnost' bude
prebiehat po vzdjomnej dohode tak,



3.3.

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

that, no later than on 28/02/2023, the
draft of the Auditor's Report is
discussed. If it is not possible to adhere
to this deadline for reason of the non-
fulfillment of the Company's obligations,
it shall apply that the above-mentioned
fulfillment shall occur within one month
of the fulfillment of this obligation,
unless the parties agree otherwise.

The final version of the reports will be
presented to the Company in 3 copies
in Slovak and in 3 copies in English
within two weeks of the relevant draft
report being discussed.

Price and payment terms

The amount of remuneration depends
on the extent and difficulty of tasks that
the Auditor has to perform to comply
with its contractual obligations.

The parties have agreed on a price as
follows:

Statutory audit of company’s statutory
financial statements and review of the
Annual Report according to the Act No.
431/2002 Coll. on Accounting as of
31.12.2022:

EUR 5.200 + VAT

provided that the accounting and the
financial statements are prepared in a
complete and proper manner and duly
submitted to the Auditor.

The Company, for the purpose of
sending electronic invoices according
to the point 5.7. of the General
Conditions of Contract for Assurance
Engagements AUD-01, notifies the
Auditor of the following email address:

= e D

The Auditor will send electronic
invoices to the Company from the email
address invoices@sk.gt.com.

Both Parties shall be obliged to inform
the other Party in writing (including by
e-mail or fax), without undue delay, of
any changes in the contact data or
contact person.

3.3.

4.1.

4.2

4.3.

4.4,

aby bol navrh auditorskej spravy
prerokovany najneskér do
28.02.2023. Ak tento termin nebude
mozné dodrzat z dovodu nesplnenia
povinnosti Spolocnosti, plati, ze k
vySsie uvedenému plneniu déjde do
jedného mesiaca po splneni tejto
povinnosti, pokial sa zmluvné strany
nedohodnu inak.

Koneéné verzie sprav budu
odovzdané Spoloénosti v 3-och
vyhotoveniach v slovenskom a v 3-
och vyhotoveniach v anglickom jazyku
do dvoch tyzdfiov po prerokovani
navrhu prislusnej spravy.

Cena a sposob platenia

Vyska odmeny zavisi od rozsahu a
narocnosti akonov, ktoré musel
Auditor vykonat na spinenie
zmluvnych zavazkov.

Obe strany sa dohodii na cene
nasledovne:

Statutarny audit individualnej ugtovnej
zavierky a overenie vyro¢nej spravy
Spolo¢nosti k 31.12.2022, ato na
zaklade a v stlade so zakonom o
uctovnictve ¢. 431/2002 Z.z..

5.200,- EUR + DPH

za predpokladu, Ze uétovnictvo a
Uctovna zavierka budu kompletne a
riadne pripravené a v&as predlozené
Auditorovi.

Spolocnost pre Ucely zasielania
elektronickych faktur v zmysle bodu
5.7. V§eobecnych podmienok

k zékazkam na auditorsku &innost
AUD-01 oznamuje Auditorovi
nasledovnu emailovl adresu:

e QD

Auditor bude odosielat elektronické
faktury Spolo¢nosti z emailovej
adresy invoices@sk.gt.com.

Obidve Strany su povinné bez
zbytoéného odkladu informovat druhu
stranu v pisomnej forme (vratane e-
mailu alebo faxu) o akejkolvek zmene
kentaktnych udajov alebo kontaktne;
osoby.
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5. Closing Provisions

This Contract is made out in two copies in the
Slovak and English languages. The Slovak
version is the decisive one. Each of the contract
parties receives one duplicate in both
languages.

This Contract shall become valid and effective
on the day it js signed by both parties.

will, that they agree with its contents, in Witness
whereof they confirm it with theijr signatures,

Both parties confirm with thejr signatures that
they have reaq the ,Genera| Conditions of
Contract for Assurance Engagements AUD-01*
and agree with their contents.

5. Zavere¢né ustanovenia

Zmluva je Vyhotovensg v dvoch rovnopisoch
v slovenskom a anglickom Jjazyku, prigom je
slovensky jazyk pre tito Zmluvu rozhodujuci,
Kazda zo Zmluvnych stran obdrzi po jednom
wyilaku v oboch jazykoch,

Tato zmiyva nadoblda platnogt a ucinnost
driom podpisu oboma Zmiluvnymi stranami.

Obe zmluvne strany Prehlasuju, e tato
miuva bola Spisana podfa ich pravej a

slobodnej vole, s J&j obsahom sUhlasia a na
ddkaz toho ju viastnorugne podpisuijt.

Obe zmiuvné strany svojim podpisom
potvrdzujy, ze sy oboznamene go
,,Véeobecnymi podmienkami k zakazkam na
auditorsky éinnost’AUD-OT‘, a s ich obsahom
sthlagj
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